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27 JUNI 2008. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van het besluit van 18 juli 2003
betreffende de taxidiensten en de diensten voor het verhuren van voertuigen met bestuurder

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 20 april 2001 betreffende de organisatie van het personenvervoer over de weg,
inzonderheid op artikel 25 tot en met 40, gewijzigd bij de decreten van 13 februari 2004;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 18 juli 2003 betreffende de taxidiensten en de diensten voor het
verhuren van voertuigen met bestuurder, inzonderheid op artikel 79, 80 en 83;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 3 juni 2008;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Mobiliteit, Sociale Economie en Gelijke Kansen;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 79 van het besluit van de Vlaamse Regering van 18 juli 2003 betreffende de taxidiensten en
de diensten voor het verhuren van voertuigen met bestuurder wordt het woord ″vijf″ vervangen door het woord ″zes″.

Art. 2. In artikel 80 van hetzelfde besluit wordt het woord ″vijf″ vervangen door het woord ″zes″.

Art. 3. In artikel 83 van hetzelfde besluit wordt het woord ″vijf″ vervangen door het woord ″zes″.

Art. 4. De Vlaamse minister, bevoegd voor het Mobiliteitsbeleid, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 27 juni 2008.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Mobiliteit, Sociale Economie en Gelijke Kansen,
K. VAN BREMPT

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE
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27 JUIN 2008. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand du 18 juillet 2003
relatif aux services de taxi et aux services de location de véhicules avec chauffeur

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 20 avril 2001 relatif à l’organisation du transport de personnes par la route, notamment les
articles 25 à 40 compris, modifié par les décrets du 13 février 2004;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 18 juillet 2003 relatif aux services de taxi et aux services de location de
voitures avec chauffeur, notamment les articles 79, 80 et 83;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 3 juin 2008;

Sur la proposition de la Ministre flamande de la Mobilité, de l’Economie sociale et de l’Egalité des Chances,

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. A l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement flamand du 18 juillet 2003 relatif aux services de taxi et aux
services de location de voitures avec chauffeur, le mot ″cinq″ est remplacé par le mot ″six″.

Art. 2. A l’article 80 du même arrêté, le mot ″cinq″ est remplacé par le mot ″six″.

Art. 3. A l’article 83 du même arrêté, le mot ″cinq″ est remplacé par le mot ″six″.

Art. 4. La Ministre flamande qui a la Politique de mobilité dans ses attributions est chargée de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 27 juin 2008.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

La Ministre flamande de la Mobilité, de l’Economie sociale et de l’Egalité des Chances,
K. VAN BREMPT
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